Proper Prayers of the Mass
Mass at Midnight of the Nativity of Our Lord
Provided Courtesy of Una Voce Orange County

INTROTT: PS. 2. 7

OMINUS dixit ad me: Fi-

lius meus es tu, ego ho-
die génui te. Ps. 2. 7. Quare
fremuérunt gentes: et pépuli
meditati sunt inania? ¥. Glo-
ria Patri.

THE Lord hath said to me:
Thou art My Son, this day
have I begotten Thee. Ps. Why
have the Gentiles raged, and the
people devised vain things? V.
Glory be to the Father

COLLECT

Deus, qui hanc sacratissi-
mam noctem veri luminis fe-
cisti illustratiéne claréscere:
da, quasumus; ut, cujus lucis
mystéria in terra cognévimus,
ejus quoque gaudis in calo
perfruamur. Qui tecum vivit.

O God, who hast made this most
holy night to shine forth with
the brightness of the true light,
grant, we beseech Thee, that we
who have known the mystery of
His light on earth, may attain
the enjoyment of His happiness
in heaven. Who with Thee liveth.

EPISTLE: TTTUS. 2. 11-15

Carissime: Apparuit gratia
Dei Salvatéris nostri dmni-
bus hominibus, eridiens nos,
ut abnegantes impietatem et
szculiria desidéria, sébrie et
juste et pie vivamus in hoc
seculo, exspectantes beatam
spem et advéntum gloria
magni Dei et Salvatéris no-
stri Jesu Christi: qui dedit
semetipsum pro nobis: ut
nos redimeret ab omni in-
iquitate, et mundéaret sibi
populum acceptabilem, sec-
tatérem bondérum SOperum.
Hzc l6quere et exhortare: in
Christo Jesu Démino nostro.

Deatly beloved: The grace of
God our Saviour hath appeared
to all men, instructing us, that,
denying ungodliness and world-
ly desires, we should live sober-
ly and justly and godly in this
wortld, looking for the blessed
hope and coming of the glory
of the great God and our Sa-
viour Jesus Christ: Who gave
Himself for us, that He might
redeem us from all iniquity, and
might cleanse to Himself a
people acceptable, a pursuer of
good works. These things speak
and exhort: in Christ Jesus our

GRADUAL Ps. 109 3,1

Tecum principium in die
virtatis tuz: in splendéribus
sanctérum, ex utero ante lu-
ciferum génui te. ¥. Dixit
Déminus Démino meo: Sede
a dextris meis: donec ponam
inimicos tuos, scabéllum pe-
dum tuérum.

With Thee is the principality in
the day of Thy strength: in the
brightness of the saints, from
the womb before the day star I
begot Thee. ¥. The Lotd said to
my Lord: Sit Thou at My right
hand, until I make Thy enemies
Thy footstool.

ALLELUIA: PS. 2.7

Alleldia, alleldia. ¥. Déminus
dixit ad me: Filius meus es tu,
ego hédie génui te. Alleltia.

GOSPEL:

In illo témpore: Exiit edic-
tum a Casare Augusto, ut
describerétur univérsus ot-
bis. Hazc desctiptio prima
facta est a praside Syria
Cyrino: et ibant omnes ut
profiteréntur singuli in suam
civititem. Ascéndit autem et
Joseph a Galil¢a de civitate
Nazareth, in Jud@am in civi-
tatem David, quz vocatur
Béthlehem: eo quod esset de
domo et familia David, ut
profiterétur cum Marfa de-
sponsata sibi uxére pragnan-
te. Factum est autem, cum
essent ibi, impléti sunt dies ut
pareret. Et péperit Filium
suum primogénitum, et pan-
nis eum involvit, et reclina-
vit eum in praesépio: quia
non erat eis locus in di-
versorio. Bt pastores erant in
regiéne eadem vigilantes, et
custodiéntes vigilias noctis

Alleluia, alleluia. ¥. The Lord
hath said to Me: Thou art My
Son, this day have I begotten
Thee. Alleluia.

LUKE. 2. 1-14
At that time there went out a
decree from Caesar Augustus,
that the whole world should
be enrolled. This enrolling was
first made by Cyrinus, the gov-
ernot of Sytia. And all went to
be enrolled, every one into his
own city. And Joseph also went
up from Galilee out of the city
of Nazareth, into Judea to the
city of David, which is called
Bethlehem: because he was of
the house and family of David,
to be enrolled with Mary his
espoused wife, who was with
child. And it came to pass, that
when they wete there, her days
were accomplished that she
should be delivered. And she
brought forth her firstborn Son,
and wrapped Him up in swad-
dling clothes, and laid Him in a
manger: because there was no
room for them in the inn. And
there were in the same country

GOSPEL: LUKE. 2. 1-14

super gregem suum. Et ecce
Angelus Démini  stetit juxta
illos, et claritas Dei circum-
fulsit illos, et timuérunt ti-
moére magno. Et dixit illis
Angelus: Nolite timére: ecce
enim evangelizo vobis gau-
dium magnum, quod erit om-
ni pépulo: quia natus est
vobis hédie Salvator, qui est
Christus Déminus, in civitate
David. Et hoc vobis signum:
Inveniétis infintem pannis
involatum, et pésitum in prae-
sépio. Et subito facta est
cum Angelo multitddo mili-
tiz caléstis, laudintium De-
um, et dicéntium: Gléria in
altissimis Deo, et in terra pax
hominibus bonz voluntatis.
CREDO

shepherds watching and keeping
the night watches over their
flock. And behold an Angel of
the Lotd stood by them, and the
brightness of God shone round
about them, and they feared
with a great fear. And the Angel
said to them: Fear not; for
behold I bring you good tidings
of great joy, that shall be to all
the people: for this day is born
to you a Saviour, who is Christ
the Lord, in the city of David.
And this shall be a sign unto
you: you shall find the infant
wrapped in swaddling clothes,
and laid in a manger. And
suddenly there was with the
Angel a multitude of the heav-
enly army, praising God, and
saying: Glory to God in the
highest, and on earth peace to
men of good will. CREED

OFFERTORY: Ps. 95. 11, 13

Laténtur cali, et exsultet terra
ante faciem Domini: quéniam
venit.

Let the heavens rejoice, and let
the earth be glad before the face
of the Lord: because He cometh.

SECRET

Accépta  tibi sit, Doémine,
qu#&sumus, hodiérnae festi-
vitatis oblatio: ut, tua gratia
largiénte, per hac sacrosancta
commércia, in illius invenii-
mur forma, in quo tecum est
nostra substantia. Qui tecum
vivit.

May the oblation of this day’s
festival be pleasing to Thee, we
beseech Thee, O Lord: that of
Thy bountiful grace we may,
through this sacred intercourse,
be found conformed to Him, in
whom our substance is united
to Thee. Who with Thee liveth.

PREFACE FOR CHRISTMAS

"\ /ERE dignum et justum est,

@quum et salutare, nos

IT is truly meet and just, right
and availing unto salvation




